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IT：
1.Display LED  
2.Tasto Accensione/Tara  
3.Selezione unità   
4.Pulsante HOLD  
5.Porta di ricarica USB

ES：
1.Pantalla LED  
2.Botón Encendido/Tara  
3.Selección de unidad  
4.Botón HOLD  
5.Puerto de carga USB 

FR：
1.Affichage LED  
2.Bouton Marche/Arrêt & Tare  
3.Sélection de l'unité  
4. Bouton HOLD
5.Port de chargement USB     

DE：
1.LED-Display 
2. Ein/Aus-/Tara-Taste  
3.Einheitenwahl  
4. HOLD-Taste  
5.USB-Ladeanschluss

EN：
1. LED Display         
2. Power/Tare Button      
3. Unit Selection      
4. HOLD Button     
5. USB Charging Port       
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USING YOUR SCALE / VERWENDUNG IHRER WAAGE / 
UTILISATION DE VOTRE BALANCE / UTILIZZO DELLA BILANCIA / USO DE SU BÁSCULA

1. Battery  2. Power On 3. Download The App

4. Connect the App

: Charging
FULL: Charging complete
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5.Unit Switch

weight: Ib:oz-oz-g
Volume: ml-fl oz-ml(milk)-fl oz (milk)
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6.Tare

Log In or Sign Up and follow the in-app instructions to connect to your smart nutrition scale.
DE: Melden Sie sich an oder registrieren Sie sich, und folgen Sie den Anweisun
         gen in der App, um Ihre intelligente Nährwertwaage zu verbinden.
FR: Connectez-vous ou inscrivez-vous, puis suivez les instructions dans 
         l'application pour connecter votre balance nutritionnelle intelligente.
IT: Accedi o registrati e segui le istruzioni nell'app per collegare la tua bilancia nutrizionale intelligente.
ES: Inicia sesión o regístrate y sigue las instrucciones de la aplicación para 
        conectar tu báscula inteligente de nutrición.

7. Hold Function

Tap HOLD to lock  data and Tap HOLD again to unlock the display.
DE: Tippen Sie auf HOLD, um die Daten zu sperren, 
         und tippen Sie erneut auf HOLD, um die 
         Anzeige zu entsperren.
FR: Appuyez sur HOLD pour verrouiller les données, 
        puis appuyez de nouveau sur HOLD pour 
        déverrouiller l'affichage.
IT: Tocca HOLD per bloccare i dati e tocca di nuovo 
       HOLD per sbloccare il display.
ES: Toca HOLD para bloquear los datos y vuelve a 
        tocar HOLD para desbloquear la pantalla.
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8. Power Off

Long press for 2S

180 S
AUTO

SHUT OFFor

SPECIFICATION
SPEZIFIKATIONEN / SPÉCIFICATIONS / SPECIFICHE TECNICHE / ESPECIFICACIONES 

Weight Capacity / Wägebereich / Capacité de poids / 
Portata massima / Capacidad de peso 33 lb / 15 kg

lb:oz-oz-g-ml-fl 
oz-ml(milk)-fl oz (milk)

0.05 oz / 1 g

3 minutes, adjustable

Li-ion Rechargeable Battery

IP 67

Units / Einheiten / Unités / Unità / Unidades

Increments / Schritte / Incréments / Incrementi 
/Incrementos
Auto Off / Auto-Abschaltung / Arrêt automatique / 
Spegnimento automatico / Apagado automático

Battery / Batterie / Pile / Batteria / Pila

Waterproof rating / IP-Schutzart / Indice IP / 
Classificazione IP / Clasificación IP

TYPE-C charging port, 5V/1A
Charging Method / Lademethode / Méthode de 
chargement / Metodo di ricarica / Método de carga

9. Clean

ONLINE MANUAL
ONLINE-HANDBUCH / MANUEL EN LIGNE / MANUALE ONLINE / MANUAL EN LÍNEA

Scan the QR code to view the extended digital manual of the scale. You can also 
type the  link into a web browser：https://ultrean.com/pages/user-manuals-nu-
trition-scales
DE: Scannen Sie den QR-Code, um das erweiterte digitale Handbuch der Waage 
        anzusehen. Sie können den Link auch direkt in einen Webbrowser eingeben.
FR: Scannez le code QR pour consulter le manuel numérique étendu de la 
        balance. Vous pouvez également saisir l'adresse dans un navigateur web.
IT: Scansiona il codice QR per visualizzare il manuale digitale esteso della 
       bilancia. Puoi anche digitare l'indirizzo in un browser web.
ES: Escanee el código QR para ver el manual digital extendido de la báscula. 
        También puede escribir la dirección en un navegador web.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:



WARRANTY
GARANTIE / GARANTIE / GARANZIA / GARANTÍA

CUSTOMER SERVICE
KUNDENDIENST / SERVICE CLIENT / SERVIZIO CLIENTI / ATENCIÓN AL CLIENTE

Your product comes with a 1 year limited warranty starting from the date of purchase. Within the guarantee 
period, we will eliminate any defects in the appliance resulting from faults in materials or workmanship.
DE：Ihr Produkt verfügt ab dem Kaufdatum über eine einjährige Limited Warranty 
          (beschränkte Garantie). Innerhalb der Garantiezeit beseitigen wir jeden Fehler  
          des Gerätes, der auf Material- oder Verarbeitungsmängeln beruht.
FR：Votre produit bénéficie d'une garantie limitée d'un an à compter de la date d'achat. Pendant la période 
          de garantie, nous éliminerons tout défaut de l'appareil résultant de vices de matériau ou de fabrication.
IT：Il vostro prodotto è coperto da una garanzia limitata di un anno a partire dalla data di acquisto. Nel 
         periodo di garanzia, provvederemo a eliminare qualsiasi difetto dell'apparecchio risultante da difetti di 
         materiali o di lavorazione.
ES：Su producto cuenta con una garantía limitada de 1 año a partir de la fecha de compra. Durante el 
          período de garantía, corregiremos cualquier defecto del aparato que sea resultado de fallos en los 
          materiales o en la mano de obra.

- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the 
user's authority to operate the equipment.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.
FCC RF Exposure Warning Statement:
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This 
equipment can be used in portable exposure conditions.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and 
Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two 
conditions:
(1) This device may not cause interference.
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of 
the device.
L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR 
d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de 
licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:
(1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;
(2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d' en 
compromettre le fonctionnement.
ISED Radio Frequency Exposure Statement:
This equipment complies with ISED exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This 
equipment can be used in portable exposure conditions.
ISED Déclaration d'exposition aux radiofréquences:
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition d'ISDE établies pour un environnement non contrôlé. 
Cet équipement peut être utilisé dans des conditions d'exposition portables.

Manufacturer：Shenzhen Faray InfoTech Co.,Ltd. Address：Room 401, Block A, Xichuang Technology 
Building, No. 7025, Liuxian Avenue, Xili Community, Xili Street, Nanshan District, Shenzhen, China

Email: support@ultrean.com


